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Те к с т  м е н ю  н е с е  і н ф о р м а ц і й н и й  х а р а к т е р .  
У з г о д ж е н и й  е к з е м п л я р  з н а х о д и т ь с я  у  к у т о ч к у  с п о ж и в а ч а .



Чізкейк з лохиною 1 3 0130

Cheesecake wi th b lueberr y

Наполеон 1 0 0150

Napaleon cake

Фісташкове парфе 1 3 0110

Pis tachio par fai t

Медовик 1 0 0150

Honey cake

А д жика
Adj ika

5 050

Тар -тар
Tar- tar

5 050

Барбекю
BBQ Sauce 

5 050

Д Е С Е Р Т И     D E S S E R T S

Яблучний штрудель з морозивом 1 2 0150 /  50

Apple s t rudel  wi th ice cream

 Х Л І Б  /  B R E A D

С О У С И  /  S A U C E S

Пеппер соус
Pepper sauce

5 050

Х О Л О Д Н І  З А К У С К И    C O L D  A P P E T I Z E R S

Севіче з лосося та авокадо 2 8 0220

Salmon and avocado cev iche

Ікра щуки з гречаними млинцями 3 9 030/160

Pike cav iar  wi th buck wheat pancakes

230

Тар -тар з лосося 2 7 0220

Salmon tar tare

Пате з к урячої  печінки та ягідний соус 1 4 0210

Chicken l iver  pate wi th berr y sauce

Сирна палітра з грушею та медово -гірчичним соусом
( Гудбрандс дален,  Бр і ,  Гауда молодий,  сир трюфельний,  козячий)

3 9 0280

Cheese p lat ter  wi th pear and honey-mustard sauce
(Gudbrandsdalen, Brі, young Gouda, truffle cheese, goat cheese)

Хумус та баба гануш з пончиками 2 2 0350

Hummus,  baba ghanoush and donuts

Філе оселедця з картоплею та маринованою цибулею 1 3 0

Herr ing fi l let  wi th potatoes and pick led onions 

Зак уска патріота
(сало з прор іззю, бу женина з хр іном,  язик ,  житн ій х л іб )

3 5 0350

Patr iot 's  Appet izer
(pork fat, boiled pork with horseradish, beef tongue, rye bread)

М'ясне плато
( хамон,  салямі  чор ізо ,  салямі  Мілано)

3 5 0300

Сold meats
( jamoh, сhorizo salame, milano salami)

Малосол д іжковий
(кап ус та ,  помідор,  ог ірок ,  с лива)

1 2 0350

Pick led vegetables 
(cabbage, tomato, cucumber, plum)

Лаваш з бринзою та зеленню 7 0130

Lavash wi th herbs and greens

Х лібна корзина з трюфельним маслом 7 0150 /  50

Bread basket wi th t ruffle but ter



Філе сібаса з диким рисом, грибами шиитаке
під вершковим соусом 

3 5 0250

Seabass fi l let  wi th wi ld r ice and shi i take mushrooms
under cream sauce

Органічне к урча з шпинатним пюре 2 5 0200

Organic chicken with spinach puree

Свинні  ребра в соусі  барбекю 3 0 0260 /  150

Pork ribs in barbecue sauce

С У П И  /  S O U P S

Том-ям на кокосовому молоці з тигровими креветками 2 2 0  300

Tom yum on coconut milk with tiger prawns

Консоме з індички та профітролі 1 3 0  300

Turkey consomme with profiteroles

Суп з білих карпатських грибів та гречані  х лібці 1 8 0   300

Carpathian porcini  mushrooms soup wi th buck wheat breads

Стейк лосося з овочами під соусом муслін 4 0 0300

Salmon s teak wi th vegetables under moussel ine sauce

О С Н О В Н І  С Т Р А В И  /  M A I N  D I S H E S

Креветки тигрові  в вершковому соусі 5 7 0280

Tiger prawns in cream sauce

Медальйони з телятини та картопляний гратен 4 1 0270

Veal medallions and potato gratin

Філе дорадо зі  спаржею та білими грибами 4 8 0280

Dorado fi l let  wi th asparagus and mushrooms

Шашлик телячий 2 9 0150 /  60

Veal  kebab

Шашлик к урячий 1 6 0150 /  60

Chicken kebab

Х О С П Е Р  /  J O S P E R

Рібай стейк 5 1 0250 /  50

Ribeye steak

Шашлик свинний 2 0 0150 /  60

Pork kebab

Гарбузовий суп з креветками 1 6 0  300

Pumpkin soup with shrimp

Борщ із підкопченими реберцями і
чорносливом та потапці  з салом

1 4 0300 /  140

Borsch with smoked ribs, prunes and lard toasts

Стейк міньйон 4 7 0200

Filet mignon

Форель на грилі  з розмарином 3 2 0200

Gri l led salmon

Трюфельне різотто з білими грибами 3 8 0250

Truffle risotto with porcini mushrooms

Паста карбонара 2 0 0250

Pasta carbonara



Овочі гриль
(бак лажан,  цу к ін і ,  шампіньйон,  перець болгарський,  к у к у руд за)

Gr i l led vegetables
(eggplant, zucchini, mushroom, bell pepper, corn)

Г А Р Н І Р И  /  S I D E  D I S H E S
Г А Р Я Ч І  З А К У С К И  /  H O T  A P P E T I Z E R S

Люля-кебаб з баранини 2 2 0150 /  60

Lamb lyulya kebab

Люля-кебаб з телятини 2 7 0150 /  60

Veal  lyulya kebab

Люля-кебаб к урячий 1 5 0150 /  60

Chicken lyulya kebab

Сулуг уні  в т іс т і 1 5 0200

Suluguni  cheese in lavash

Салат Грецький з оливками 1 7 0250

Greek salad wi th o l ives

Салат Цезар з к урячим філе 1 7 0230

Caesar salad wi th chicken fi l let

С А Л А Т И  /  S A L A D S

Салат Нісуаз з т унцем 1 8 0230

Niçoise tuna salad

Салат з креветками, авокадо і  маринованим персиком 2 4 0220

Salad wi th shr imps,  avocado and pick led peach

Оладки з цукіні ,  лососем та пармезаном 2 2 0190

Zucchini pancakes with salmon and parmesan

Курячі  крильця в солодкому чилі  соусі 1 5 0200

Chicken wings in sweet chili sauce

Індичка на бак лажані  під вершковим соусом 2 1 0240

Turkey with eggplant under cream sauce

Картоплянці  з білими грибами 1 9 0250

Potato pancakes with porcini mushrooms

1 6 0250

Салат з телятиною, печеним перцем і капустою бок-чой 2 8 0180

Salad wi th veal ,  pak choi  cabbage and roas ted peppers
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Картопля фрі з соусом барбекю 9 0150

French f r ies

Шпинат з вершками та пармезаном 1 4 0150

Spinach wi th cream and parmesan

Азіатський мікс в соусі  теріякі 1 6 0150

Asian mix in ter iyaki  sauce

Картопля смажена з часником 8 0150

Fr ied potatoes wi th gar l ic


